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Documents précédents :
Doc 50 0101/ (1999 S.E.) :
001 : Proposition de loi de M. Verherstraeten.
002 et 003 : Amendements.
004 : Avis du Conseil d’État.
005 et  006 : Amendements.

Voorgaande documenten :
Doc 50 0101/ (1999 B.Z.) :
001 :  Wetsvoorstel van de heer Verherstraeten.
002 en 003 : Amendementen.
004 :Advies van de Raad van State.
005 en 006 : Amendementen.

Nr. 11 VAN DE REGERING

Opschrift

Het opschrift vervangen als volgt :

«Wetsvoorstel tot beteugeling van het onrechtmatig
beroep bij de afdeling administratie van de Raad van
State».

VERANTWOORDING

Het opschrift van het voorstel wordt aangepast aan de op-
merkingen van de afdeling wetgeving van de Raad van State
in zijn advies verstrekt op 13 maart 2000, op verzoek van de
voorzitter van de Kamer van volksvertegenwoordigers.

De Raad van State heeft inderdaad in dit advies voorge-
steld (parl. St. nr. 101/4) het begrip «tergend en roekeloos be-
roep» te vervangen door «onrechtmatig beroep» om alle ver-
warring met het subjectieve beroep bij de hoven en rechtbanken
te vermijden.

N° 11 DU GOUVERNEMENT

Intitulé

Remplacer l’intitulé par l’intitulé suivant :

« Proposition de loi sanctionnant le recours abusif à
la section d’administration du Conseil d’État ».

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à adapter l’intitulé de la proposition
aux observations formulées par la section de législation du
Conseil d’État dans son avis donné le 13 mars 2000, à la
demande du président de la Chambre des représentants.

Le Conseil d’État a en effet suggéré dans cet avis (doc.
parl. n° 101/4) de substituer à la notion de « recours témé-
raire et vexatoire » celle de « recours abusif », afin d’éviter
toute confusion avec le recours subjectif devant les cours et
tribunaux.
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N° 12 DU GOUVERNEMENT
(Sous-amendement à l’amendement n° 10, DOC 50
0101/006)

Art. 2

Apporter les modifications suivantes à l’article 37
en projet :

1° à l’alinéa 1er, insérer les mots « ou du rapport
complémentaire » entre les mots « sur le vu du rap-
port » et les mots « de l’auditeur ».

2° remplacer l’alinéa 2 par la disposition sui-
vante :

« L’arrêt est notifié au requérant, à la partie adverse
et aux parties intervenantes ».

3° remplacer l’alinéa 4 par la disposition sui-
vante :

« L’amende est de 5.000 à 100.000 francs.  Elle est
recouvrée conformément à l’ar ticle 36, § 4 ».

4° remplacer l’alinéa 6 par la disposition sui-
vante :

« Les montants mentionnés à l’alinéa 4 peuvent être
modifiés par le Roi en fonction de l’évolution des prix à
la consommation ».

JUSTIFICATION

Le présent sous-amendement vise à améliorer, sur le plan
légistique, la formulation du texte proposé pour l’article 37 des
lois coordonnées sur le Conseil d’État par l’amendement n°
10 du gouvernement.

- il convient de prévoir l’hypothèse où l’amende pour re-
cours abusif serait proposée par l’auditeur-rapporteur dans
son rapport complémentaire (modification visée au 1°) ;

- il est préférable de reformuler le texte de l’alinéa 2 en
disposant que l’arrêt du Conseil d’État duquel il ressort que
l’amende pour recours abusif est justifiée, est notifié aux par-
ties : la notification de cet arrêt vaudra  convocation des par-
ties à comparaître à l’audience lors de laquelle le Conseil d’État
se prononcera sur le montant de l’amende (modification ci-
dessus visée au 2°) ;

- il ne s’indique pas de fixer la périodicité de l’adaptation
par le Roi des montants minimum et maximum de l’amende
aux fluctuations de l’indice des prix à la consommation : le Roi

Nr. 12 VAN DE REGERING
(Subamendement op amendement nr. 10,  Doc 50  0101/
006)

Art. 2

De volgende wijzigingen aanbrengen in het voor-
gestelde artikel 37 :

1° in het eerste lid, de woorden «of van het aan-
vullend verslag» invoegen tussen de woorden «na in-
zage van het verslag» en de woorden «van de
auditeur».

2° het 2e lid vervangen door de volgende bepa-
ling :

«Het arrest wordt betekend aan de verzoeker, de te-
genpar tij en de tussenkomende par tijen».

3° het 4e lid vervangen door de volgende bepa-
ling :

«De geldboete, gaat van 5.000 tot 100.000 frank.  Ze
wordt geïnd overeenkomstig ar tikel 36, § 4».

4° het 6e lid vervangen door de volgende bepa-
ling :

«De in het vierde lid vermelde bedragen kunnen door
de Koning worden gewijzigd ingevolge de evolutie van
de consumptieprijzen».

VERANTWOORDING

Dit subamendement beoogt, op legistiek vlak, een betere
formulering van de tekst voorgesteld voor artikel 37 van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State door amende-
ment nr. 10 van de regering :

- de hypothese dient te worden voorzien waarin de geld-
boete voor onrechtmatig beroep door de auditeur-rapporteur
zou worden voorgesteld in zijn aanvullend verslag (wijziging
bedoeld onder 1°);

- het is verkieslijk de tekst van het tweede lid opnieuw te
formuleren met de bepaling dat het arrest van de Raad van
State dat oordeelt dat de geldboete voor onrechtmatig beroep
verantwoord is, aan de partijen betekend wordt : de betekening
van dit arrest zal als oproeping gelden voor de partijen om te
verschijnen op de hoorzitting tijdens welke de Raad van State
zich zal uitspreken over het bedrag van de geldboete (wijzi-
ging hierboven bedoeld onder 2°);

- het is niet aangewezen de periodiciteit te bepalen van
de door de Koning gemaakte aanpassing van het minimum-
en maximumbedrag van de geldboete aan de schommelin-
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fera usage de cette faculté au moment opportun.  Tel ne serait
notamment pas le cas en cette période où le taux d’inflation
est pratiquement nul (modification ci-dessus visée au 4°).

Le ministre de l’Intérieur,

Antoine DUQUESNE

gen van het indexcijfer der consumptieprijzen : de Koning zal
op het geschikte moment van deze mogelijkheid gebruik ma-
ken.  Dit zou zeker niet het geval zijn in de huidige periode
waarin het inflatiepercentage zo goed als nul bedraagt (hier-
boven bedoelde wijziging onder 4°).

De minister van Binnenlandse Zaken,

Antoine DUQUESNE
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